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From the Pastor - Słowo Proboszcza  
In the Name of the Holy Spirit

In the hymn of the “19th Lednica Youth Meeting 2000” titled A Prayer for the Spirit, we find the words: “We want to see, we want to hear, send us, Lord, Your
Spirit! His light, His breath—may it fill the whole earth!” Who is the Holy Spirit, who descended in the form of “tongues as of fire” on the apostles gathered in the
Upper Room on the day of Pentecost? He is often referred to as the great Stranger or the Unknown God. Despite two thousand years of interpreting Revelation, He
still escapes our full understanding. In truth, we can say more about the actions of the Holy Spirit than about the Spirit Himself. We recognize Him by His
sanctifying work, through His gifts and charisms. Jesus indeed gives Him a name—Paraclete (from the Greek: advocate, comforter, counselor, helper)—but this
name speaks more to His role and function than to His person.

The action of the Holy Spirit is like the role of the soul in the living human body, where the soul is the source of life and unity. The Church, as the community of
believers in Christ, is the place where the Spirit can be known. The Spirit is present in the books of the Old and New Testament; in Tradition and the Magisterium
of the Church; in the sacramental liturgy and prayer; in the charisms and ministries of the Church; in signs of apostolic and missionary life; and in the witness of the
saints (cf. CCC 688).

The Paraclete was sent into our hearts so that we could receive the new life of the children of God. According to St. Paul: “No one can say, ‘Jesus is Lord,’ except by
the Holy Spirit.” Elsewhere, the same apostle reminds us: “God sent the Spirit of His Son into our hearts, crying, ‘Abba, Father!’” In both instances, these are typical
acts of faith. And every act of faith requires not only the involvement of the human mind and will but also divine assistance—namely, the action of the Holy Spirit,
who reminds the Church of everything Christ has said. Without the Spirit’s help, we cannot live as Christians.

The Spirit accompanies the Church and allows us to live in the presence of God, to listen to His Word, free from worry and fear, with hearts filled with the peace of
Christ that the world cannot give. He always brings a particular strengthening, purification, and especially revitalization; He comes into our hearts so that, as God’s
children, we may know our Father in heaven. To believe in the Holy Spirit is to pray to Him as we do to the Father and the Son.

What message comes to us from the Holy Spirit’s presence in the Church? Moved by Him, we can transform the world in which we live. “We have firm certainty,” said
Pope Francis, “that the Holy Spirit, with His mighty breath, gives the Church the courage to persevere, as well as to seek out new ways of evangelization, to bring the
Gospel to the ends of the earth (cf. Acts 1:8)” (March 16, 2013). Let us ask the Holy Spirit, who makes the Church the “temple of the living God,” to help us grow and
revive our spiritual life, so that we may become imitators of God and grow into the fullness of humanity, in accordance with the gifts we have received: “Come, Holy
Spirit, fill the hearts of your faithful and enkindle in them the fire of your love.”

W Imię Ducha Świętego

W hymnie „XIX Spotkania Młodych Lednica 2000” pt. „Prośba o Ducha” znajdujemy słowa: „Chcemy patrzeć, chcemy słuchać, ześlij Panie swego Ducha! Jego
światło, Jego tchnienie, niech wypełni całą ziemię!”. Kim jest Duch Święty, który w postaci „języków jakby z ognia” zstąpił w dniu Pięćdziesiątnicy na apostołów
zgromadzonych w Wieczerniku? Często mówi się o Nim jako o wielkim Nieznajomym czy Nieznanym Bogu. Mimo dwóch tysięcy lat odczytywania Objawienia,
umyka On naszemu poznaniu. W rzeczywistości więcej możemy powiedzieć o działaniu Ducha Świętego niż o Nim samym. Rozpoznajemy Go po Jego uświęcającym
działaniu, po darach i charyzmatach. Jezus wprawdzie nadaje Mu imię: Paraklet (gr. adwokat, pocieszyciel, doradca, pomocnik), ale ono bardziej odnosi się do
funkcji i działania niż do Osoby.

Działanie Ducha Świętego podobne jest do roli duszy w żywym organizmie ludzkim, w którym jest ona źródłem życia i jedności. Kościół jako wspólnota wierzących
w Chrystusa jest miejscem Jego poznania. Duch jest obecny: w księgach Starego i Nowego Testamentu; w Tradycji i Nauczycielskim Urzędzie Kościoła; w liturgii
sakramentalnej i modlitwie; w charyzmatach i urzędach Kościoła; w znakach życia apostolskiego i misyjnego; w świadectwie świętych (por. KKK 688).

Paraklet został wysłany do serc naszych, abyśmy mogli otrzymać nowe życie dzieci Bożych. Według św. Pawła: „nikt (...) nie może powiedzieć bez pomocy Ducha
Świętego: Panem jest Jezus”. Na innym miejscu ten sam apostoł przypomina, że: „Bóg wysłał do serc naszych Ducha Syna swego, który woła: Abba, Ojcze”. 
W obydwu przypadkach chodzi o typowe akty wiary. A do każdego aktu wiary, prócz udziału ludzkiego umysłu i woli, niezbędna jest także pomoc Boża, czyli
działanie Ducha Świętego, który przypomina Kościołowi wszystko, co powiedział Chrystus. Bez pomocy Ducha nie jesteśmy w stanie żyć jako chrześcijanie.

Duch towarzyszy Kościołowi i sprawia, że żyjemy w obecności Boga, słuchamy Jego Słowa, wolni od niepokojów i lęku, z sercami wypełnionymi Chrystusowym
pokojem, którego świat dać nie może. Zawsze jako skutek powoduje On swoiste umocnienie i oczyszczenie, a zwłaszcza ożywienie; przychodzi do naszego serca,
żebyśmy jako dzieci Boże poznali naszego Ojca w niebie. Wierzyć w Ducha Świętego oznacza modlić się do Niego jak do Ojca i Syna.

Jakie przesłanie płynie dla nas z obecności Ducha Świętego w Kościele? Poruszeni przez Niego możemy zmieniać świat, w którym żyjemy. „Mamy mocną pewność –
mówił papież Franciszek – że Duch Święty swym potężnym tchnieniem daje Kościołowi odwagę, by wytrwać, a także poszukiwać nowych metod ewangelizacji, aby nieść
Ewangelię aż na krańce ziemi (por. Dz 1,8)” (16.03.2013). Ducha Świętego, który czyni „Kościół świątynią Boga żywego” prośmy o wzrost i ożywianie naszego życia
duchowego, abyśmy stawali się naśladowcami Boga i wzrastali ku pełni człowieczeństwa, na miarę otrzymanych darów: „Przyjdź, Duchu Święty, napełnij serca Twoich
wiernych i rozpal w nich płomień Twojej miłości”.
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FIRST READING      Acts 2:1-11

When the time for Pentecost was fulfilled, they were all in one place
together. And suddenly there came from the sky a noise like a strong
driving wind, and it filled the entire house in which they were. Then
there appeared to them tongues as of fire, which parted and came to
rest on each one of them. And they were all filled with the Holy Spirit
and began to speak in different tongues, as the Spirit enabled them
to proclaim.

Now there were devout Jews from every nation under heaven staying
in Jerusalem. At this sound, they gathered in a large crowd, but they
were confused because each one heard them speaking in his own
language. They were astounded, and in amazement they asked, “Are
not all these people who are speaking Galileans? Then how does each
of us hear them in his native language? We are Parthians, Medes, and
Elamites, inhabitants of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontus
and Asia, Phrygia and Pamphylia, Egypt and the districts of Libya near
Cyrene, as well as travelers from Rome, both Jews and converts to
Judaism, Cretans and Arabs, yet we hear them speaking in our own
tongues of the mighty acts of God.”

SECOND READING    1 Cor 12:3b-7, 12-13

Brothers and sisters:
No one can say, “Jesus is Lord,” except by the Holy Spirit. There are
different kinds of spiritual gifts but the same Spirit; there are
different forms of service but the same Lord; there are different
workings but the same God who produces all of them in everyone. To
each individual the manifestation of the Spirit is given for some
benefit.

As a body is one though it has many parts, and all the parts of the
body, though many, are one body, so also Christ. For in one Spirit we
were all baptized into one body, whether Jews or Greeks, slaves or
free persons, and we were all given to drink of one Spirit.

Sunday Readings ~ Czytania na Niedzielę 

SEQUENCE

GOSPEL     Jn 20:19-23

On the evening of that first day of the week, when the doors were
locked, where the disciples were, for fear of the Jews,  Jesus came
and stood in their midst and said to them, “Peace be with you.”
When he had said this, he showed them his hands and his side. The
disciples rejoiced when they saw the Lord. Jesus said to them again,
“Peace be with you. As the Father has sent me, so I send you.” And
when he had said this, he breathed on them and said to them,
“Receive the Holy Spirit. Whose sins you forgive are forgiven them,
and whose sins you retain are retained.”

PIERWSZE CZYTANIE       Dz 2, 1-11

Kiedy nadszedł dzień Pięćdziesiątnicy, znajdowali się wszyscy razem
na tym samym miejscu. Nagle spadł z nieba szum, jakby uderzenie
gwałtownego wiatru, i napełnił cały dom, w którym przebywali.
Ukazały się im też języki jakby z ognia, które się rozdzieliły, i na
każdym z nich spoczął jeden. I wszyscy zostali napełnieni Duchem
Świętym, i zaczęli mówić obcymi językami, tak jak im Duch pozwalał
mówić.

Przebywali wtedy w Jerozolimie pobożni Żydzi ze wszystkich narodów
pod słońcem. Kiedy więc powstał ów szum, zbiegli się tłumnie i
zdumieli, bo każdy słyszał, jak przemawiali w jego własnym języku.

Pełni zdumienia i podziwu mówili: «Czyż ci wszyscy, którzy
przemawiają, nie są Galilejczykami? Jakżeż więc każdy z nas słyszy
swój własny język ojczysty? – Partowie i Medowie, i Elamici, i
mieszkańcy Mezopotamii, Judei oraz Kapadocji, Pontu i Azji, Frygii
oraz Pamfilii, Egiptu i tych części Libii, które leżą blisko Cyreny, i
przybysze z Rzymu, Żydzi oraz prozelici, Kreteńczycy i Arabowie –
słyszymy ich głoszących w naszych językach wielkie dzieła Boże».
DRUGIE CZYTANIE     1 Kor 12, 3b-7. 12-13
Bracia:

Nikt nie może powiedzieć bez pomocy Ducha Świętego: ”Panem jest
Jezus”.

Różne są dary łaski, lecz ten sam Duch; różne też są rodzaje
posługiwania, ale jeden Pan; różne są wreszcie działania, lecz ten
sam Bóg, sprawca wszystkiego we wszystkich. Wszystkim zaś objawia
się Duch dla wspólnego dobra.

Podobnie jak jedno jest ciało, choć składa się z wielu członków, a
wszystkie członki ciała, mimo iż są liczne, stanowią jedno ciało, tak
też jest i z Chrystusem. Wszyscyśmy bowiem w jednym Duchu zostali
ochrzczeni, aby stanowić jedno ciało: czy to Żydzi, czy Grecy, czy to
niewolnicy, czy wolni. Wszyscyśmy też zostali napojeni jednym
Duchem.
SEKWENCJA

EWANGELIA    J 20, 19-23

Wieczorem w dniu zmartwychwstania, tam gdzie przebywali
uczniowie, drzwi były zamknięte z obawy przed Żydami. Przyszedł
Jezus, stanął pośrodku, i rzekł do nich: ”Pokój wam!”. A to
powiedziawszy, pokazał im ręce i bok. Uradowali się zatem
uczniowie, ujrzawszy Pana.

A Jezus znowu rzeki do nich: ”Pokój wam! Jak Ojciec Mnie posłał, tak i
Ja was posyłam”. Po tych słowach tchnął na nich i powiedział im:
”Weźmijcie Ducha Świętego. Którym odpuścicie grzechy, są im
odpuszczone, a którym zatrzymacie, są im zatrzymane”.
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This year’s theme is TRUE NORTH. Exploring the Alaskan wilderness
with Jesus as our compass. 

VBS registration is still open. Although day of registration is not
recommended, no one will be turned away. T-shirt sizes will be
limited with last minute registration to what is available. A $20
minimum donation is required per camper. Registration 
drop-offs can be made to the main parish office. We kindly ask for
families to register early to give us an idea of how many participants
we are anticipating. 

Our VBS is looking to borrow items for stage props from our
parishioners and families. 

If willing, please consider lending the following items: 
canoe, small row boat, kayak, camping tents, camping
canopies, camping foldable chairs, fishing gear, lanterns,
etc. 

All lending items can be coordinated with Joanna Toczek at 708-
458-6150 or re@saint-fabian.org. 

THANK YOU SO MUCH FOR YOUR 
GENEROSITY AND SUPPORT!

We are in need of youth counselors, Station Leaders &
Coordinators, decorating crew, volunteer floaters and
numerous helping hands! We welcome back returning

volunteers from preview VBS years. 

Vacation Bible
School is ONE

WEEK AWAY!!!

         Wakacyjna Szkoła
Biblijna JUŻ 

ZA TYDZIEŃ!!!
Tegoroczny temat to PRAWDZIWA PÓŁNOC – odkrywamy dziką
przyrodę Alaski z Jezusem jako naszym kompasem.

Rejestracja na VBS wciąż jest otwarta. Chociaż rejestracja w dniu
rozpoczęcia nie jest zalecana, nikt nie zostanie odesłany. Przy
rejestracji w ostatniej chwili dostępność rozmiarów koszulek będzie
ograniczona do tego, co pozostało. Prosimy o minimalną darowiznę
w wysokości $20 za uczestnika. Formularze można składać 
w głównym biurze parafialnym. Zachęcamy do wcześniejszego
zgłaszania uczestników, byśmy mogli lepiej przygotować się na
przewidywaną liczbę dzieci.

Poszukujemy rekwizytów do dekoracji!

Zwracamy się z prośbą do parafian i rodzin o możliwość wypożyczenia: 
kanoe, małej łódki, kajaka, namiotów, zadaszeń
kempingowych, składanych krzeseł, sprzętu wędkarskiego,
latarni i podobnych przedmiotów.

W sprawie wypożyczeń prosimy o kontakt z Joanną Toczek – prosimy o
kontakt pod numerem 708-458-6150 lub mailowo: re@saint-
fabian.org.

BARDZO DZIĘKUJEMY ZA WASZĄ 
HOJNOŚĆ I WSPARCIE!Mark your Calendar: VBS June 16-20, 2025 

Mon-Fri 9-12:15pm Zaznaczcie w kalendarzu: VBS 16–20 czerwca 2025 
(poniedziałek–piątek, godz. 9:00–12:15)

Potrzebujemy wolontariuszy! Szukamy młodzieży jako
opiekunów grup, liderów i koordynatorów stacji, ekipy

dekoracyjnej, pomocników i wszystkich chętnych do
wsparcia! Z radością witamy powracających wolontariuszy z

poprzednich lat VBS.
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WE NEED YOU!

ST. FABIAN SPRED PROGRAM – Team A
SPRED is an acronym for Special Religious Education Development (for the Archdiocese of Chicago).This program has
been active at St. Fabian for over 30 years. As a result we now have two groups of special friends, 22+, that meet on
alternating Mondays for two hours from September to April.  We meet a total of 14 times and have three
celebrations to look forward to: Christmas, Easter & End of Year. Each group is comprised of a Chairman, Activity and
Leader Catechist, as well as a Catechist for each student. We teach by example and we show our friends how
important Jesus is in our lives. They learn how to pray through repetition and praying for others.

Due to a shift in people, we are now in need of an Activity Catechist and two regular Catechists. An Activity Catechist makes sure that all in
attendance have the necessary items to keep busy as they center themselves for the Holy Room. A Catechist is one that is “there” for their special
friend, answering questions, helping them in their acceptance of Jesus. Training will be provided.  

Our special friends look forward to coming to SPRED. 
This is their special way of having a loving relationship with God all because of YOU.

Interested contact the following: Paula Daley – 708-458-2562 or Tom Schifferl – 708-552-7976



Pentecost Sunday       June 8, 2025 Page 7 



Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, 
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, 
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, 

Troy Gryga, Thomas Hummel, Collin Keogh, Joseph Klaus, 
Michelle Klaus, Christopher Koutsis, Jakub Kuta, 

David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., 
Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski, Kevin McEnaney, 

Ryan McHeffy, Michael Michalek, Brian Schopper, 
Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf, Sara M. Snaidauf, 

Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,  Nicholas Strama,
Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter, 

Cody Wolin, Toby Wolin 
Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they protect

us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 
Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they protect

us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND
RELATIVES IN THE MILITARY 
PRAY FOR OUR FRIENDS AND
RELATIVES IN THE MILITARY 

Gilbert Garza
Larry Gaytos

Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
Karen Holmes

Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura

Rich S. Jandura
Daphne Johnson

Nora Kazmierczak
Cesar Knapp

Maria Kocerka
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Val Michalowski
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Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd

Anna Bryja
James Burian
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Shirley DiChristofano
Valentina DiVincenzo

Jozef Dzielski
Janet Fricilone

Patricia Gardner

Carl Miller
Bob Obrochta
Angelina Ocon

Ana Maria Orozco
Rowan Otto

Quinn Palacios
Tom Paluch

Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki

Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Julie Strack

George Sylvester
Janet Tipperreiter

Mary Valdez
Judith Venard

Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 

WEEKLY COLLECTION
July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs. 

We sincerely appreciate your generosity.
June 1, 2025                                      $12,580.00
Breakdown by Mass

4:00 pm ...................
7:00 am ...................
8:30 am ...................
10:00 am ................
11:30 am ................
1:00 pm ...................
7:00 pm ...................
E-Giving ..................
Mailers ....................

..................$2,707.00

..................$1,594.00
...................$1,785.00 
...................$1,956.00
...................$1,935.00
..................$1,091.00
......................$747.00
......................$135.00
.....................$630.00



Wedding Banns
III - Tomasz Ozga &
                    Aneta Rafalo
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Mass Intentions for the Week

Monday, June 9, 2025

Tuesday, June 10 2025
9:00 AM †Eugenia Cholewa

Wednesday, June 11, 2025

Thursday, June 12, 2025

Friday, June 13, 2025
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9:00 AM †Martin Zuljevic

9:00 AM All members of the St. Fabian Community, living & deceased

9:00 AM †Gerard Smagala

9:00 AM †Lawrence Joseph DuPraw, Jr.

Saturday, June 14, 2025

Sunday, June 15, 2025
7:00 AM W intencji wszystkich ojców, dziadków, wujków - zyjących i zmarłych, i tych, którzy

nas kochają, wspierają i są dla nas jak ojcowie, †Maria i Józef Rutkowski,
†Mieczysław Antol, †Stanisław Fit, , †Edward Długopolski, †Józef Obrochta,
†Stanisław Styrczula, †Maria Styrczula, †Józef Grela, †Andrzej Bryja, †ks.
Władysław Janczy, †Anna Janczy, †Jan Zieliński (we wspomnienie urodzin), †Teofil
i Aniela Zieliński, †Jan i Anna Jurczarzak, †Janina i Franciszek Zając, †Artur
Skrzydlak, †Eugeniusz Woźniak (40. rocznica śmierci), †Ryszard, Maria i Eugeniusz
Słaby, †Marianna Jastrzębska, †Aleksander Kobylarczyk

8:30 AM For our living & deceased Fathers, Grandfathers, Uncles and all those who have
loved us & been like fathers to us, Stanisław Gierut (Healing), David Furmanek
(Birthday Blessings), †Nelson Rivera Velez, †Clotilde Gonzalez

10:00 AM For our living & deceased Fathers, Grandfathers, Uncles and all those who have
loved us & been like fathers to us, †Alfred & Helen Kusy, †Ludmiła Tylka, †William
Kowalczyk, †Stanisław Para, †Józef Para, †Bronisław Para, †Jan Para, †Andrzej
Kowalczyk

11:30 AM W intencji wszystkich ojców, dziadków, wujków - zyjących i zmarłych, i tych, którzy
nas kochają, wspierają i są dla nas jak ojcowie, Z podziękowaniem i prośbą o Boże
bł., zdrowie i opiekę Matki Bożej dla Julii z okazji 16. urodziny, †Anna Kamińska,
†Robert i Maria Janik, †Stanisław Daniel, †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek,
†Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz, †Paweł Łojek, †Jan i
Aniela Kościelniak, †Marek Piątek, †Jan Luberda, †Franciszek Nędza (13. rocznica
śmierci), †Józef Liptak, †Robert Plewa, †Agnieszka Bryjak, †Jan Sopiarz, †Helena
Rusnak, †Józef Marusarz, †Władysława Szpakowska (18. tydzień po śmierci),
†Stanisław Król, †Artur Skrzydlak, †Janusz Sternik, †Krzysztof Pałys, †Stanisław
Janik, †Helena, Bruno Zagata i syn Stanisław, †Marek Plewa, †Anzelm
Wontorczyk, †Jan Dunajczan, †Jan Szuba i syn Wojciech Szuba, †Aniela, Grzegorz i
syn Stanisław Głowacki, †George Jerzy Gołuch, †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM W intencji wszystkich ojców, dziadków, wujków - zyjących i zmarłych, i tych, którzy
nas kochają, wspierają i są dla nas jak ojcowie, †Jadwiga Truta, †Władysław Truty,
†Bronisław i Katarzyna Bryniarski, †Andrzej Maciata, †Joanna Maciata , †Daniel
Maciata, †Albin Ścisłowicz, †Stanisław Mleczek, †Andrzej Laba, †Władysława
Topór

For our living & deceased Fathers, Grandfathers, Uncles and all those who have
loved us & been like fathers to us, †Richard Stanek, †Catherine Aguirre,
†Humberto Rodriguez

4:00 PM

7:00 PM W intencji wszystkich ojców, dziadków, wujków - zyjących i zmarłych, i tych, którzy
nas kochają, wspierają i są dla nas jak ojcowie, †Czesława Krzysiak, †Maria i
Władysław Stolarczyk, †Marian Świątek, †Anna i Józef Łoś

ADORACJA 
NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę w poniedziałek 
od 10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Saturday, June 7, 2025

Sunday, June 8, 2025
7:00 AM Z podziękowaniem i prośbą o Boże bł., zdrowie i opiekę Matki Bożej dla Marii

Kanor z okazji urodzin, †Maria i Józef Rutkowski, †Stanisław Fit, †Edward
Długopolski (13 rocznica śmierci), †Józef Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Maria
Styrczula, †Andrzej Brzeźniak, †Andrzej Bryja, †ks. Władysław Janczy, †Jan i Anna
Janczy, †Jan Zieliński, †Teofil i Aniela Zieliński, †Jan i Anna Jurczarzak, †Janina i
Franciszek Zając, †Tadeusz Kantor (6 rocznica śmierci), †Zdzisław Jakubczak,
†Ryszard, Maria i Eugeniusz Słaby, †Aleksander Kobylarczyk

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †Andrew, Lillian & Leon Obrochta
10:00 AM †Robert C. Obirek, †Ludmiła Tylka
11:30 AM Podziękowanie za otrzymane łaski z prośbą o Boże bł. dla wszystkich Załucznian z

rodzinami oraz przyjaciół wsi Załuczne z okazji odpustu Serca Pana Jezusa, O Boże
Miłosierdzie i potrzebne łaski dla Zofii i Ricka Szpytek w 16. rocznicę ślubu, O Boże
bł. i potrzebne łaski dla Rodziny Boblak, †Anna Kamińska, †Robert i Maria Janik,
†Stanisław Daniel, †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela
Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak,
†Agnieszka Bryjak, †Wojciech i Maria Gał, †Jan Sopiarz, †Maria Famułka, †Helena
Rusnak, †Józef i Maria Zborek, †Zbigniew Łukanus, †Maria i Jan Plewa, †Jan
Stopka, †Stanisław Król, †Mieczysław Stołowski, †Artur Skrzydlak, †Janusz
Sternik, †Krzystof Pałys, †Stanisław Janik, †Maria Kataniak, †Tadeusz Garbacz,
†Stanisław Stafiera (17 rocznica śmierci), †Władysław Stafiera, †Jan Stafiera,
†Maria i Franciszek Stafiera, †Marian Gal, †Maria i Józef Stafiera, †Aleksander i
Józef Gaber, †Władysław Stoch, †Hermina i Jan Stoch, †Janina i Jan Rafacz, †Bob
Lusta, †Stefania i Tadeusz Czerwiński, †Jan Dunajczan, †Jan Szuba i syn Wojciech
Szuba, †Aniela, Grzegorz i syn Stanisław Głowacki, Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM Z podziękowaniem i prośbą o Boże bł. dla Nadii Gąska z okazji urodzin,
Dziękczynna za otrzymane łaski z prośbą o Boże bł. dla Alicji Ławniczak z okazji
urodzin, †Władysława Topór

†Mike Shilney, †Catherine Aguirre, †Humberto Rodriguez4:00 PM

7:00 PM †Czesława Krzysiak



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org


